カナ (Katakana) 





GLENN KARDY is the editor of several 
volumes in the renowned 骨 ow ro Drgw 
ん gngo series of art-instruction guides, 
including Geing Storied. て he first book of its 
kind to be used at major universities in 
both the United States (UCLA) and 」apan 
(Waseda). Glenn lives in the Tokyo suburb 
of Kawaguchi Cicy wirh his wife, cheir 
daughter and a collection of Oakland A's 
bobblehead dolls. 



































CHIHIRO HATTORI, niece of legendary 
manga artist Eiichi Fukui、was a graphics 
designer at Tokyo-based TechnoArt before 
turning her attention ful ト time to her manga 
career Chihiro and her husband live in 
Yokohama, where they enjoy fine food, fast 
cars and hijgh fashion. 


























リ 。 少 に 


rort cover CG cojor by You Cormendig Aya ヲ プ 
wo 


Cover 誠 ustrojons by の yo go 





Bock cover CC co/or py 朋 onepgndg 
roject coordingror Kongko Umehorg 














| ン 。 
| ガ 。。 ギ 。 グ 。。 ゲ 。。 ゴ 。。 
| ザ 。。 ジ 」 ズ 。。 ゼ ,。 ゾ ,。 
| ダ 。。 プ : ツ 。。 プ ge ド 。。 
バ 。。 ビュ ブ b。 べ b。 ポ 。。 
パロ 。。 騰 語 / 清 ペペ 。e ポ 。。 


ひら が な (Hiragana) 


AA UN presents 


マン ガ 
で 
ー 


A fun, easy way to learn the ABCs of Japanese! 











し ug 
[Ge り 


Sr 


9 


1 
ーー デー 








Our 


ミ 
O 


| 








中 


ー プ ラロ ョ Zzzrm 
TOKYO SAN FRANCISCO 





ア 





CONTENTS 
Io 7 
IiGikGdOSISISSSSo 2 
Hiragana/Katakana ………………………… 13 


Pracrice SecetiOT 0.……・ 105 


3 .。 FOREWORD 


me the japanese phonetic alphabets of hiragana and katakana 
is perhaps the single most useful thing any visitor to japan can do.The 
reason is that restaurant names.foreign terms and transportatiOn SIgns 
use these yisual aiphabets. If you can pronounce the sound of these 
characters, you can get around easily and have more fun in ]apan. 


Hiragana (cursive form) and katakana (squared form) are the true 
"ABCs of japanese,′ as they can be used to write words as well as 
complete sentences. Children in Japan learn to read and write hiragana 
and katakana (collectively known as kana) long before they are 
introduced to Chinese characters, or kanji. Also, most manga comic 
books targeted toward the youngest readers in Japan are written 
completely in kana. 


Each kana page in this book has an easy-to-grasD manga cartOon Image 
representing a sound that begins with the hiragana or katakana 
character featured prominently at the top of the page. ム brief 
informative explanation accompanies each drawing: the English 
equivalent of the word is given: and there is a work area where the 
Person studying can practice writing the kana forrms. 


This Manga Universicy book has been prepared to make learning the 
phonetic sounds of japanese kana systems both fun and effective. 
Educators know that language learning is enhanced through images and 





associations.This book builds on these principles by linking japanese 
kana characters to ]apanese images that anyone can readily identify 


So, dont waste any time! Make the investment. 〇 nce you master the 
kana characters in this book you will find a whole new world of japan 
will be opened up to you. 


Ronaid AA. ト Morse 
rofessor ofJgpon Siudies, Unversiy of Nevodo, Los Vegos 








INTRODUCTION 


間 When you purchased this book, you took a step into a 
whole new world - the world of reading and writing in japanese. It's a world of 
endless possibility, and youll fimnd new doors opening as you learn each new 
character Soon、youll be able to read your favorite manga comics in their 
original Ianguage.You'll bursr through the language barrier as you make ]apanese 
friends online. And when you visit japan, youll be able to read signs, menus, 
maps and more on your own.There are hundreds of reasons to learn ]apanese. 
and mastery of its most basic writing system is the best way to get Started. 


The two systems well be focusing on hiragana and katakana. are phonetic 
syllabaries. Each one has 46 characters,、 called kana. which function much like 
English letters in that each has a specific pronunciation. Complete sentences 
can be written in kana by people who dont know kanji. the far more complex 
set of characters based on Chinese ideographs. Kana can be used to unlock 
these kanji characters. and are learned first by japanese children and students 
of the language before they move on to kanji. By some estimates. there are 
more than 50.000 different kanji, but only abour 2.000 are officially recognized 
by the japanese Iinistry of Education as frequently used characters.A fourth 
script, called romaji. is used to make japanese readable to others by converting 
the characters into English, or "roman,′ letters. For instance, the title of this 
book, "Kana de Manga,." is the romaji or romanized. form of what would be 
written as か な で マン ガ in japanese. 


USAGE AND PRONUNCIATION 


In general. hiragana is used to write native japanese words and inflections, 
while katakana is used to make foreign words readable to the japanese. 





Katakana is also often used for the names of plants and animals. In both 
hiragana and katakana、cach character represents a syllable. as opposed to 
letters in the English Ianguage.There are more kana than letters. of course. bur 
dont worry theyre quite casy to memorize. To help you got started. we ve 
written each kana in romafr on the charts in the front and back of this book 


There are five basic vowel sounds in spokcn japanese: 


名 aS in 所 
』 asS in SGe 
JaS in yOd 
Ge aS In next 
Oasin Oo 刀 


Sometimes the vowel sounds are long. In hiragana. thesc long sounds are 
indicated by the addition of あ , い , う . え or お following the vowel. For 
instancc, both the first and second vowel sounds in "Tokyo" are long. as the 
Japanese capital is actually closer to a four-syllable word jn japanese than the 
three-syllable word ir has become in English.Thus. in hiragana. Tokyo is written 
と つき ょ う .with each つ indicating an extended“o'" sound. 


In katakana, these elongated vowels are indicated by a long dash.The word 
cheerleader” for example.is written チア リー ダー、wirh the dashes clongating 
the "ri' and "da" sounds to match the japanese pronunciation of "leader" 


There are different ways to indicate the elongated vowels in romaji. For hiragana、 
this book uses a modified version of the Hepburn system: Long vowels indicared 
by an additional い or あ are romanized as ii and aa. respectively but those 
featuring an additional つう. ス or お are romanized wih just a single u. e or o. 


It is highly unusual to use Hepburn romanization for katakana. Instead, the 
actual foreign spelling of the word is usually used. For instance, the word 
トイ レッ トペ ペー バー is simply "toilet paper" when romanized. But we need to 
work on our pronunciation as we learn katakana, so were also going to include 
an unorthodox form of romanization. As a resut. トイ レッ トペ ー バ パー 
becomes not only “toilet Paper but also “toirettopeepaa.′ This type of 
romanization will look downright weird to those familiar with romaji so dont 
get used to it. In fact。 once youve learned kana. you should avoid romaji 
altogether 一 you wonrt need it anymore anyway! 


Consonant sounds are virtually the same as those heard in English, wirh the 


following exceptions.The "f" sound is considerably softer in ]apanese than in 
English. And the "|" sound、of coursc、is almost nonexistent in ]apanese, with a 
japanese approxinarion faling somewhere between ad′ and an r to 
English-trained cars.and usually romanized with an Tr 


Both hiragana and katakana make use of diacritic symbols called dakuten and 
handakuten to change the sounds of consonants.These modified characters 
are includcd in the charts at the front and back of this book. 


A dakuten looks like this \ and turns k into g.t into d、s into z and h into b. 
A handakuten looks like this 〇 and is used almost exclusively to turn h into P. 


And a small つ (for hiragana) or ツ (for katakana) placed before a character 
doubles the consonant. For example. "kippu" (the japanese word for ticket). is 
written as さき つぶ in hiragana、 while the English word "knock" (nokku in 
romaji) Is written as ノッ ク in katakana. 


Finally, remember that all japanese words end either in a vowel. or a 
consonant that can sound like either an "m' or an "n.。 depending on the 
word.This consonant is represented in hiragana as ん and in katakana as ン . 
Therc are no other consonant endings in japanese. 


STROKE ORDER 


Now were almost ready to start writing our kana, but it's important to 
learn the proper stroke order. This is essential to japanese penmanship. 
Characters written using the wrong stroke order rend to look sloppy to 
trained eyes - and soon.your eyes will be able to tell the diference as well. 


"Kana de Manga" makes this easy: At the bottom of each page is a practice area 
with numbered arrows indicating the sequence and direction of each stroke. In 
general、 strokes are written from top to bottom, and left to right, with horizontal 
strokes followed by vertical strokes.Lets take a look at the hiragana character ま : 


Here.the first stroke goes from left to right, the second goes 
a bit down before sweeping from left to right, and the final 
stroke goes straight down before looping up and around from 
the Icft.Top to bottom、left to right, horizonral before vertical. 





Some kana are written in a single stroke that may change directions several 
times. These are among the easiest to write.A good example of this is the 
hiragana character る : 


The stroke begins at the upper left and climbs slightly to the 
right before angling down in a long stroke to the left. then 
circling down toward the right and back to the left before 
looping again to the right. Single-stroke kana are among the 
easieSt tO WTItC. 


マン ガ 





Nulti-stroke kana may include a stroke that changes directions several times, 
like the hiragana character ね : 


The first stroke is a straight line going from top to bottom. 
The second stroke juts from the left to the right before 
entering a sharp angle downward to the left, then sweeping 
back up to the right and down again. finishing in a loop that 
circles from left to right. 





Katakana characters consist mainly of straight, angled strokes, and thus are 
very easy to memorize and write. Even the four-stroke character 也 is fairly 
sirmple: 





The first stroke is a short, angled line moving from left to 
right. 「he next stroke goes horizontally from left to right 
before reversing into a downward angle to the left.The third 
stroke travels down from the second, while the fourth moves 
In the same direction as the first. 


There is much more to the use of hiragana and karakana than what we've just HIRAGANA AND KATAKANA 


explained, of course. You can study apanese for years, and stil find new things 
to learn.The goal of "Kana de Manga" is simple: to introduce you to hiragana 
and katakana, help familiarize you with japanese writing, and have a little fun 
doing it. 





それ で は 、 は じ め ま し ょ う 「! (Sore dewa, hajimemasho! So. ler's begin!) 
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footprintSs 


け voOM ly Wy dt †O 1ear ョ 【 
readl and write JapaneSt 
youre oind to have to get 
yourfeet wet The first steD 
to studvy ひら が な (hiraqana) 
nd カタ カナ (katakana). whicl 
s what this book wl help you 
do. Take your tme and dont 
get frustrated if you stumble 
now and then. Oh. and watch 
ut for that puddle of mud! 
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品 
alphabet 


Rermermber ! 
learn The ム ! 


a Child? Wel 


1 し に { 1 
)dTTj 選 S fmake ] 
perhapS everi writ | 
SOnG. Keep at it. and 1 VOU 
too wll be ペ : 【 DET 


f1 
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イヤ リ 


/ 
earrind 


いそ ぐ 


to hurry 


Hey, buddy. what's the 
ruSsh? Have you already 
mermorized the first two 

か な (kana) characters in 
this book? No? Then turn 
back the page and work on 
あ and ア before you get 
too far ahead of yourself! 
Don't worry,. wel stil be 
here when you Catch Up. 


ff diarmonds really are a irls 
best friend, then a Ios1 
earring IS quite poSSiDly her 
worst enemy. especially when 
she's already running late for 
a date. When she finally finds 
the elusive item. She IS likely 
to shout あっ た (atta: there it 
isS).「he Japanese word for 
"ost item' is お と し も の 
(otoshimono) 


か な de マン ガ : Hiragana か な de マン ガ : Katakana 





| か 
うみ 。 デ デ 2 
リロ ワ | 
beach, sea けり 
wink 


Nobody said that learning 
に ほん ご (nihongo: JapaneSse) 
would be a day at the beach. 
but it's stil lots of fun! And 
here's gri itereSting「act 
Japanis a し ょ と う (shoto: 
chain of islands) wrth more 
than 18.000 miles of 
coagstlhine. That's enough 
roomfor one bid beacn bashi! 人 RBS 人 ilend 
1 


名 回 画 較 に 較 題 


NN Awink is worth a thousand 
words--esDeclally when 由 s 
made by a ぴ び しょう じ ょ 
(bishojo: beautiful girl 

The guy Dictured here. 

though. seerms to be a bit 

は ず か し い (hazukashii: 
ermbarrassed) by his 
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愉 で 
て は ん ド レル | 9 ( ョ 国 1 本 


て 放 
DICcture Dook ヽ を 1 errOr 


Parents in Japan read to thejr children 
many of the same fairy tales enjoyed 

by toddlers in North America and . 
Europe. including シン デレ ラ も の が た り ー プ 


(Shinderera Monogatarj). better 
Stadium and televised nationwide. 


known as "The Story of Cinderella." Of トカ 
COurse. the Japanese have their own ン 1 with virtually every household jn 


The Great American Pastirme is 
| ) also a hit in Japan. where や きゅう っ 
(yakyu: baseball) is played year- 

round. High school tournaments 
gare held twice a year at Koushien 





folk stories. including the curiously the country tuned in. ITs the last 
ttled も も た る う (Momotaro)、 or place a player wants to misjudge 
"Peach Boy." ground bal 
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WW 






お 
」 宮 し 9 


O 
hot spring が 
Armong Japan's most 訂 


Popular tourist 
attractions are hot- 
spring resorts where wlki 、\ 
さる (saru. rmonkeyS) 
soak wth the tourists. Its 
usually a very Calrm and 
Dleasart exDerlenCe. 
However. once iT da while 
the rmonkeys qO barianas 
and attack their guests. 6 
SO. げ yoOu eVer ViSIt one 

of these places. bathe at 1 
YOur OwrT riSk! 
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が レロ 
」 O 


* ImUSIC DOx 


Orgel. the Dutch (ang 
Gerrman) word for organ 
becormes オル ゴー ル in 
Japanese. and IS used to 
describe all tyDpes of rmusic 


和 緒 キー boxes. fror sirmple jewelry 
: 必 af containers to elaborate 
と fmusical fiqurines from 
- プ 19th-century ヨー ロッ パ 


(YoroDpa: Europe)、 
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か 
kg 
ImOSQduitOo 


Piannirg 8 Surrmrmertime trip to 
japan? Be sure to have plenty 
of rmosquito-repellart on handli! 
The pesky insects are 

ever ywhere. and tiieyre alway 
hungry! Fortunately. they arf 
rmiOre gr HHCh-IndUCIng 
nulsance than anything else 
ard there js no risk of マラ リア 
(mararla: rmalarna) in Japar 





OO 〇 . 


が 
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kg 
karaoke 
In Japgn. everyOone wants 1 


be a singer. That explans the 
popularity o+ karaoke club 


where would-be rock n' roller 


gather to give their vocal 
Cords a workout. Few 
however. have the stuff it 
takes to Decorme 8 Star. and 
their audieriCeS (usually 
coOrsiStingd Of close friends) 
often leave the clubs 
screarmnind みみ が いた い (miml 
ja ta my earS hurt)1 


カカ 1 
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7 
kirmonOo 


Meet the Tone Twins、 リナ ちゃ ん 
(Rina-chan) and サキ ちゃ ん (Sak に 
chan). In additior to sharing the sarme 
birthday. these two fun-lovind sisters 
from Tokyo attend the same school 
(Manga University, of Course)、 shOD 
at the same stores. and sometimes 
even date the same guysl 


They also share a keen sense of style. 


especially when it comes to JapaneSe 
kirmono. Rina favors the refined look 
of earth-tone silk, while Saki prefers 
bright floral patterns. Lucky for 

us 一 otherwise. it would be impossible 
to tell therm apart! 








g > 
1 も 
レ : MIA 
1 し 
sd 電 ェ の の 
Fx 7 = の 
(に W まま 
中 
『ー 
| 1 
ワ キノ コ 
0 に 4 
イロ 
mushroorm 

The names of plants and 
animals are often written in 
katakana. though hiragana is 
also used. Mushroorm. for 
| jnstance. Car be written as 
に either キノ コ or きのこ ご . We like 


'em both .…、 especially on top 
of ビザ (piza: pizza). 
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くつ 
Ku 
Shoes 


クニ ル ラ 
Ku 
whale 


There's nothindg thnat 
makes a little guy feellike 
a big man more than 
walkind around in his 
daddy's shoes. Let's just 
hope he remembers to 
take them off before 
steDpInqg foot into a 
Japanese home., tnouqh. 
where wearing ShoeS jS 
だ め (darme). a no-no. 


Japari jsS one of the few nations 
of the world to practice the 
hunting of whales despite a 

worldwide ban on the actvity. 
However. there is a significant 
animaLHrights movement jn the 
country that is tryjng to get the 
government to change jits policy 
and protect the ぜ つ め つ きぐ し ゅ 
(zetsurmetsukiushui: 
endandered SDeCle5S)、. 
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けい た いで ん わ 


cellular phone 


Although convenient and easy 
to use, cellular phones are also 
the source of much jrritation in 
Japan. For instance. there's 
nothing more frustratind tO 3 
young guy than when he gives 
his で ん わ ば ん ご う (denwabango: 
phone number). to a pretty girl 
he rmeets at a party,. and she 
never calls hirm back! 


か な de マン ガ : Ka 





2 で ei 
ke 
1 Cake 


Now we know why the pretty 
dirl never called our と も だ ち 
(tomodachi friend) on the 
DrevIous pade. She's already 
involved jn a long-terrm 
relationship .… with the 
bakery-next-doorl 
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こい の ぼり 


Cagrp-Shaped strearmer 


To the Japanese.the こい (koi 
CarD). IS a SymDbol of CouraQde 
and strenqgth. traits they hope 
to instill in tneir sonS. SO. 
during the weeks leading up to 
tnhe こども の ひ (Kodomo no Hi: 
Children's Day) holiday in May、 
parents proudly disDIay CarD- 
shaped の ぼり (nobori: 
strearmers) outside their homes 
to honor thejr sons. 1he 
colorful windsocks are 
rermarkable sight to behold. and 
one of the enduring mermories 
of a springtime trip tc. Japan. 








NNNNULA 
RNN マブ テグ 4 い | 


還 ンー 
Ko fi 
koala bear 


There arent any koala bears In 
Japan (except for those In zoos)、 
but there are plenty of koala 
cookies. コ アラ の マー チ (Koara no 
Maachi: March of the Koalas)、 is 
pOpular brand of chocolate- 
filed biscuits shaped like tiny 
koala bears. Absolutely お いし い 
(oishir delicious)! 
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CcOId す Sg 
\ j VC jeVvT beernn t 9) の jF Salaryman 
you rmight not be aware thal (businessrman) 


the courtry's northernrnost 
mairi island 11okkaido. IS On@e 人 
of the coldest Dlaces or Ear / 
with winter termperature: 

fallng well below freezlrid 

FHlokkaido is glso the home of 

the あい ぬ (Ainu)、 Japan'S 

indigenous Deople. The word 

Ainu rmeans "mumarn 


Pity tnhe Door Japanest 

強 laryman. HisS ぷち ょ うつ 
(Ducho: boss) rmakes him 
work Iate into the night. he 
rasrnt had a Vacation In 
nearly 10 years, and now 
Mother Nature has blown 
his cover. Time tG buy a 


[ > (katsura: WIO) 





し た 


イリ | 
tOnd UG 


Stickind your tOndue 
out at someone iS rude 
in any culture. We have 
a feeling. though. that 
this kid has a problerm 
keepind hiS tongue 
inside his bidg くち 
(kuchi: mouth). 

















に 
シー ル 
リリ 
Seal 
(sticker) 


You'd think that playing with 
stickers would be a harmless 
activity. Not true. tnough. if 
お か あさ ん (okaasan: morm) 
just finished ぞう きん か け 
(zokinkake: moppindg the 
floor! 


か な de マン ガ : Hiragana か な de マン ガ : Katakana 





S げ 


SuIrmO 
aniert Japanese SDort of s 
estNnd features some of the 





1 ア 
ctrongest 一 nd largest 一 men in the > = su 
world. One Sumo SuDerstar, デー A watermelon 
こ | 8 レー 6 L4 6 
、 Hawallan-born Konishik ば 人 2 」 イ Sumrmertime is sulka 
eidhed more than 600 poune タ 、 time in Japan. and kid: 
at one point durin9 」 flock to the beach tc 


play スイ カ わ り 


2 こ (suikawari). 8IT6 
2 whose object is to spIlt 
1 V open 8 wagterrmelon 

2 with a heavy stick while 


へ ヽ 章 還 ! blindfolded. Similar to 
a Mexican Dinata 
party . but rmessierl 


E 語 


(o39^- の 公 デ ジ 


his career 
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トコ 
school uniforim 


せ い 7 へ le 
必 
. + 

By adding such thindS aS deSIGner 

SCarves anrd ルー スソ 2 

(ruuzu SOKkkusu: loose SockSs). girls 

have transformed their traditional 

SChool uniforrms into uHtra-chi j 

fashion staterments. せい ふく 

actually a shiortened forrm of 


H 
6 
が くせ いぶ ふく (gakuseifuku). which 7 
combines the words が くせ い 箇 
ーー ン 


(gakusei. student) and ふく (fuku: 本 、」 
clothes) 

















セー タ 


S 選 
SWegter 


Another fashionaBle addrtion to 
the tradrtional school uniforrm iS 

an お お きす きる 【(okjsugiru 
Oversized) sweater. Perfect for 
keeping the chl out during the 
bitterly cold ふゆ の (fuyu: winter) 


堅 ロ 二 - 
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と $O 
Socks 
SO 
graduation 所 NT 「 
『 TTIE 
呈 1 1 
『 j[ held 6 Tl yOUTG IT ] 
1 IT1CJ tUden{ 1 中 ja TTIGTnQ | houSse) whei 
sdUCgtion In |3Dg 1. ITFOIT Of TI( { Derrmit1 Yg 誠 上 | 
[ thrOUQ ] コロ 1 woOFr ロ fl k 
However. edually irmportai I (kutsushita). which 
the Japariese are に 天 う つう がく しき mbDine (kutsu: shoes) 


(nyugakushikU.forrmal daylong 
events held when student: 
rter school for the TI( 【 


そそ ロ 十蘭 


and し た (shita: below). The 
Katakana form. however. IS also 
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た か ら も の 


treaSur ら e 


This word combines た か ら っ 上 タ = 
(takara: treasure) with も の に 5 和 / \ ンー 
(mono: things). to become し 計 較 た | 』 ) fg 

"treasure things.” Many 4: 16 ア turban 

other cormrmon nounS also CE 

end with も の . For instance. ) There are several Species 
た べ も の (tabemono: eating of へ び (hebi: snakes) 


Indigenous to Japan. but 
へ び つ か い (hebitsukai: 
snake charrmers) ha 
from イン ド (Indo: India). 
Of COUTSG. 


things. or food), の り も の 
(norimono: riding thingS. Or 
vehicles): and わす れ も の 
(wasurerTono: 
jost/forgotten thindSs)- 
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ち 


リロ 
blood 


t may only be a jlle 
scratch. but try telhng 1hat 
to this お と この こ (otoko ho 
ko: boy). Judging by the look 
on his face.iTS safe to 
assurme he's just a wee b 中 
saquearmish when it comes 1 
seeind his own blood. Ouchi 








更 FHE 
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才 る 
マリ 


cheerleader 


Girmfrne ココ ー! Girmrme ョ チー! 
Girrrme a ム ! Gimme another ゴー! 
What does it spell? コー チー ムコ ー 

(Go chinrmu do: Go tearm. go)! OK 
that was sily But makind uD yOUr 
own cheerleader chants usIng 
hiragana and katakarna really iS a 
great wagy to mermorize the 
CharacterSs. 


と 





つき 


#S り | 
『T1OOrI1 


The myth of the “the man in 
tme moon" ijS wel-known In 
North America and Europe. 


However、 tne Japanese take * 


on this lunar legend is a bit 
different Rather than the 
face of a man. they see the 
image of an うさ き ぎ (usagi 
rabbit) rmaking も ち (mochi 
riCe CakeSs)、 





> を の 



























1 lb】 
ンー シ 。 三 ツ ト 
SSDOLTO 


two-shot 
(photograph of a couple) 


Many young Japanese 
COUDjeS enjOy taking photos 
together in what are called 
ブリ クラ (purikura: print 
clubs)--arcades wth 
photograph vending 
machines that shoot and 
print images onto Hny 
stickers. The word プリ クラ 
Is a Contraction of プリ ント 
(purinto: Drint) and クラ ブ 
(kurabu: club). は い 、 チ ー ズ 
(Hai. chiizu: Say cheeSse)! 
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RC 


fe 
Imagic 





Ia 間 昌 | )Wy 1 1 >] 16 『 】 J6 ) 
1 な ulte hterally Iriencl here IS worried hi 

9 IQht of hand ner pe denied th 

VGT al Wdy toO y 「TidgICIdI TEF1 1 ( UU VeGT1) 1 
JapDaneSe. InCIUdInQ haSs DrOrT d hin 
(tejiriashU. whiCl 1 LU VOF(1 Ge detS a ん 
for jugdler.” and マ t (gokakuten: DaSSind radG) 
(rmajlSharn). Ard now watch as th He should have Spent rrinre 
madIClan DullS arabDit out of hei thrme studyincj at the じゅ ゆく 
上 (boshi: hat) (juku: Crairr 1OQl 
1 


守 上 FT 上 





と ん ほぼ 


OhDo 
dragonfly 


Japan's firSt ernDerOr jS 
Said to have once rermarked 
that the shape of the 
country resermbjed that of 
a dragonfly、 a symbol of 
playfulness and strength. 
To this day. Japanese 
fondly refer to their 
Country as あき つ し ま 
(Akitsushima: The 
Dragonfly Islands). 

















トイ レッ ト 
as0 い ーー 
#OirettODeIDaa 
toilet DaDper 


Bathroorm tisSsUe iS 
usualy intended for 
SeriOuS "busineSss." but 
{this あか ちゃ ん (akachan: 
baby) has found a whole 
new use for the stuff. 
Another word for toilet 
paper is お と し が み 
(otoshigarm)、 
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な きむ し 。 


ng 4 

crybaby 
Hiave you ever roticed thal 上 ジョ 還 / 
miary アニ メ (anime: JapaneSe 】 7 
cartoons) feature a niain | / 7 ロロ 
character who is alwayS に * | ここ nUrSG 
whining about somethirig? / 
Strare 8S it may Seerm. [ [| バ ap "Trust me: this wont hurt a bit 
crybabies are often ヽ 6 How many times have you heard a 
considered か わい い (kawal 1 nurse Say that just before she 
cute). Personaliy. we fird 馬 | / 5 sticks you wth a foot-long needle? 
them to be か わい そう あぶ な いで す よ (Abunai desu yo: 
(kawaiso: pathetlc)! 3 Watch out)! 





HHTT 





La 
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に 嘩 





に ん し AN シン ニュ ー ス 

7/ 叶う 

ninja が 
' GWS 
Courntless Imovies have been AN、_ 
made about the ninja and therr Watching Japanese newx: 
SGTVICG dS SGCret aSSgSSinS Im 6 」 broadcasts on the テレ ビ 
feudal Japan. Truth. however N/ て 培い (terebr: televsion) is another 
really is strariger thar fiction. Foi Sn ~ ニア パ eXCellent way tO IrmDrOve YOUr 
instance. most of these stealth Ne ee corrlprehension of the 
warriors were Originally language. NHK. Japan'S Dubli 
farmers 一 not fighters and rmany broadcastind network. uses 
of tnhem were devout followers of えい せい は ほう そう (etseihoso: 
1he し ん と う (Shinto) religion. に し satellite broadcasts) to beam 
Their full history. however. - 4 / ItS newSCasts tO vieWerSs 
rermains Shrouded in rmystery throuqhout the world. 
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メ 


ぬ 」 nunchaku 


7 け 7 






ルリ は 
to get wet ゴ べ 、 

| 「 

IUFIFI( 1 h い 

jI VOU KI y 和 f GIIf W 民 
「 [ / DI( EC PGI [ い ( 
]| t ] ] 
! 4i『 lat VI 

OntnueSs well jrt JUIY WHeTr | | ] E 
termperatures Delm toO SOai andd idKui ん 
thIin jGt really } わ ) し | hi 二 コ 


較 較 是 
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ね 


Nearly 8 mllion of Japarts 
cramped homes stil manage To 
make roormi for pet cats. CerarTlc 
felimne figurines called まね き ね こ 
(manekineko: beckoning cat) are 
kept as good-iuck charrms by 
nearly every businesSs Owner in 
the land. And Hello Kitty is a 
national icon. Make no doubt 
about it Japan is the ce*s meow 








ネクタイ 


necktie 
2 In nearly every 
Japanese オフ ィ ス 
マデ (ofuisu: office). imale 


ermDloyeeSs are Tedulred 

to wear スー ツ 【(Suutsu: 

4 sults) and necktiles. Dad 
may be a traditionalist. 

but we thinik the little 

quy has the riqht idea. 
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の っ べ ぺら ぼう 





本 シン マッ 
faceless female ghost NN 了 
| 1 

Ths expressionless gpParitIOn IS 『 NN は knock 
one of Japan's most farmous お ば け N 
(obake: morsters). Legend has rt い 『 Many people In Japan keep the doors 
that she haunts men who have 3 to their homes unlocked. So when a 
harmed wormen. Many Japanese visitor arrives. rather than knocking. 


he or she wl simply open the door 

and proclaim ご めん くだ さい (gomen 
kudasai). which means "Excuse me." 
『m here' or "May 1 corme in7" 


ば TTF 


horror stories take DI3ce in Surmmer 
during お は ん (oboni: the Lantern 
festival. when qhosts are said to 
returri to their ancestra!l hormes. 
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は な 
ヵ 


flower 


Although Japan does not have 
an official national flower. the 
さき さくら (Sakura: Cherry 
blossom) certainly syrmBolzes 
the country. When the cherry 
trees are in full bloom (usulally 
in late March). huge Crowds 
gather in local parks for は な み 
(hanamr: flOwer vlewIrd) 
parties. The きく (Kiku: 
chrysanthermurm) iS also a 
Japanese favorite. and iS used 
Im the Imperial Famlly'“ crest. 
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人 ハ 


ハン バー ガー 
「/) 


hambDurger 


Westerrn-style restaurants abound 


In Japan. and harmDurgerS ar 
alwayS available. However. take 
Care when DIacind yOur Order 
With the bun.it's a ハン バー ガー 


(hanbaagaa): without the bun. it's 


called ハン バー グ (hanbaagu). 


Either way. we like it tOpped with 


チー ズ (chiizZu: cheese) 


MANHTL 


(065 <- め の (065 <- め の 
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7 
love at first sight 


Hs a famliar scene: Boy 
seeS qIrl、 boy fallS head- 
overheels for girl girl 
goes to the pror with 
the captain of the か ら て 
(karate) tearm iristead.「o 
paraphrase the French. 
し ょ う が な い (shoganai: 
C'st |a vie). 


納 [ 十 - 


(Gee ^- め の (Gee ^- め の 
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カ 
SuDperhero 


Superheroes with such name. 
as ウル トラ マン (Urutorarran: 
Ultraman) and スペ タク トル マン 

(Supekutorurman: Spectrerrian) 

have Iondg been the stars of 

Japanese televISIOn DrOgrarris 

for young boys. Alas. most of 
tnese young hero-worshIDpers 

qrOw up to be what the 
Japanese cal a サラ リー マン 
(sarariirman: salaryman. Or 
Cormpany ermpfoyee) instead 


FT モ 


(Ge7 ^- め ペー ジ 
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了 7/ 
stomachache 


Our friend here seerms to 
be in a bit of pain. Must / 


have been that bad すし 
(sushi) he had for Iunch. ー We 
Time to head to the Iocal 

びょう いん (byoin: hospFital. と 








較 語 記 


、Y 
YY 
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Owl 


ls it possible to learn the 
secrets of the universe from 
a wlse old owl? Perhaps. But 
you wlll probably have to 
adjust your scChedule. as this 
particular や ちょ う (yacho: 
nocturnal bird) only teaches 
night classes. 


補 FHTL 
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へ いあ ん じたい 
カ e ロロ 


The Heian Period 
This period (794-1185) in Japanese 
history was marked by an 
unprecedented political stabilty that 
fostered the cultural refinerment. or 
"Japanization.” of the land. Buddhism 
began to flourish, and literary and 
artistic rmasterDieCes were Created. 
However. the period also saw the rise 
of the powerful sarmurai (さむ らい ) 
class of professional soldiers、 whose 
fierce loyalty to regional warlords 
ultimately spelled the end for Heian 
tranquility. 


ヘル ス メ ー タ ー 


及 erusuimeetaa 
health meter 
(bathroom scale) 


No matter how pette she 
really is. tnis young Iady feels 
lke a こぶ た (kobuta: Iittle pig). 
And the numbers dont le. 
She's gained 2 ournces 一 that's 
right. 2 ounces!-ー-since She 
last month. 
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Star ホホ 
Part. people カ o 
horror ImOVvle 
jS do North Amgericai 
| peanS. But 【hell narTtt 【 | | 1] 
「IdT1Y ピ Z atl 床 1d FiOw TI | 
je distinctly Japane ト 1 Enq 
y「、tPe『y iled こ {KO ( gl 
the narme of atraditional J 4DQII( F 1q) ImEGanS rr / | hg 
stririged Instrurmernt. Just rerriermDer japanese Iove horror rmOvie 
that when you wish uDori a Stair. yt pecigily tno bout も の の け 
] 1 ] ] 


1 
[ 
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マ 


7 
Imuffler 


ま 


7 


ball 


Designer mufflers are very 
popular witth じ ょ が くせ い 
(ogakusei: SChoolgiriS). ard rmany 
boys also wear them. Favorite 


This is the traditional word for 
ball, atthough the katakara ホー ル 
(which. whert DrorourCed. SOuTdS 
hke "baiP) iS qute cormmon. The 

brands include バー バリ ー 


girl pictured here is dressed In 3 
ゆか た (yukata: sumrmer kirYiino) (= (Baabarii: Burberry) and エル メス 
(Erumesu: Hermes) 


agnd ぞう り (zorl. Japanes3 SandalS) 








か な de マン ガ : Hiragana 





の み 


7 
Shrine maiden 


In ancient tirmeS, mlko were yOund 
women believed to be endowed witl 
myslical powers that allowedl themt 
divine messaqges frorm the が かみ (kam 
gods). Modern じん ぐう (ingu: Shinte 
shrines) still employ rmlko. who today 
serve Drimarily as Caretakers and 
assistartts to thne し ん か ん (Shinkan: 
ShintO DrleStS) 
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SS 
SS 
RS 


ae we や あこ 
Ss ms クウ クン 


訂 ) 
ImUSIC 


Japagn has rmusic for 引 
tastes、 ranqing frorm eaSy 
listerind えん か (enika: love 

ballads) to コー ポッ フス (」- 
PODPUSUi JaDaneSe DOD) tO 
ウィ ジュ アル ロッ ク 
(buijyuarurokku: literally. 
"visual rock." or hard rock) 

The traditional word for 
music Is お ん が く (onqaku). 
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む 
7 
lethargic 


Hey. dont glve up yetlH 
youve Deen studyirq therm 
つぎ つき (tsugitsugi: ore by 
one), yoOu've already learned 
iore than half the kana in 
this book! が ん は っ て くだ さい 
(Ganbatte kudasai: Keep 
goindg、 you can do it)! 





ガリ し 
/ / 紅 1 
キュ ーー や 





SaaS 


AS 
KM 
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7 
flying Squirrel 


With a wingSspar of 
about 18 jnches. the 
Japanese glagrt flying 
Squirrel is armong the 

largest of ts kind in the 
world. The musasabi is 8 
nocturnal anirmal and 
glides from one き (ki 

tree) to another at a 

slow. qraceful Dace. 


SALT 
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め 


めざまし どけ い 


glarm clock 


The first part of this word、 めざまし . 
cormes frorm the verb め さ め る 
(mezarneru). which means "to wake.“ 
The ending.、 どけ い 、is an alternate 
way Of pronouncing と けい (tokei). 
tne generic word for clock) Well 
leave it to you to figure out what 
the word スヌーズ ボタ ン (sunuuzu 
botan) rmeans. 





メガ ホン 
困 @ 


megaphone 


Students in Japan really know 
how to show their と うし (toshi: 
fiqghting Spirit も At sporting 
everts、 they sind School sonds. 
bang drums. blow horns and 
wave flags tne entire tirme. 
Naturally. megaphones are an 
Indispensable Dart of the 
cheerind Section's eqUIDrment. 





Es 
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や 






















の 】 
も ぐら 
加 IN 
1 トド / 民 N へ ふゆ 
mole ) 内 二 4 
Because they like to diq 1 ロ SE モ ノ 
late at night or early In 77O: 


the morning. moles 
often are tne rmascotSs 
of road crewS In Japan. 
The sigr behind these 
two rascals reads (im 
karj). こ うじ ちゅう 


Imop 


Mar's best friend is also a 
【 い boy's best buddy. The 
】 YOunq owner of this 
ア shaggy いぬ (nu: dog) 


(kojichu: under Mk 軸 計 es knows his pal could use a 
construction)、 and tney 章 リリ 7 R り | へ アー カッ ト (heaakatto: 
are wearind JaDaneS@- / / ァ ー、/ 1 haircut). but he loves the 
style hard hats. ドニー Imop top just the sarme. 
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Js に = \ い ヤカン 
direction arrow ! 


/ ygkal 
Japanese ひょう し き (hyoshiki: ] kettle 


や じ る ! い 
了 こ ゃ 所 ノン 7 
W 


road signSs) are armong the 1 ン / 

most confusind in tne world. 1 人 凍 に ー- ーー の Here is a word tnat can De 
primarily because the streets 〔 志 6 シン ブリ ) written in either katakana Or 
Iin Imost citieS CriSSCTOSS One デン hiragana. Literally, ヤカン (or 
another in a way that defies っ + や か ん ) means "medicine pot.“ 
logic. t's enough to make 8 Chicken スー プ (supu: SOup). 
one's head spin. anyone? 
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の 


ゆ 


YY 
SnOWTT13T 
} 
[ { れ 1 

WT1 『 可 ( 

If[ ( 

= 一 = ーー と ーー = 

1 











= 
YU 
UFO 
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よ 


よう せい 
YO 


fairy 


Water sprites and other types of 
fairies hold a prominent place in 
Japanese みん ぞ く が く 
(rminzokugakui folklore). Especially 
beloved are the rascally water 
dermons called か っ は (kappa). 
These creatures are said to love 
cucurmbers, which is why 
CuCurmber-filled sushi rolls are 
called か っ ぱ ま き (kappamaki: 
KaDDa rolls). 





me の 
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ヨー ヨー 
YO 
YO-YO 


Children throughout the world 
have been playing with these 
sirmple toys for rmore than 
2.500 years. The narme itself 
cormes from Iagalog. the 
native language Of the 
Philippines、 and meanSs "COIme 
come" or "corme back.” In 
Japan. the numerai four IS 
pronounced "yon" (よん ). 
which sounds "yo.” and tnus 
the fourth day of the fourth 
month (April 4 or "yon-yon") 
iS unofficially recognized by 
toy rmakers as Yo-Yo Day. 
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も い 
1 
1 ーー ] ョ ノ | # 
5 * 1 と す 
(0z 計 、 rival 
] he EXDTE< )n ロ TIFt 
人 ats and dodS 
thnunderstorrm japanese equivalent. bul 
6 iristead of a cat. 
The ddS of beind struck by dogq's rival is a ImOnkey 
らい ご (ralKO Intnird) 『E | hG †ull eXDI SSIO 
7O00.000 to 1. The odds that M iS けん えん の な 7 
youve already mermorized the 4 (kerierinonaka). which 
frst 72 kana jn this ほん (hon: jiterally means "thie 
book) are 3 to 1.We like your 」 C | relationshiD betweeri 3 
ChanceS doq and monkey." 


芝 HT 上 
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りゅう 
dragon 


「he dragons of Japanese 
legend closely resermDle their 
Chinese counterparts. and 
are Very fierce and powerful. 
Boys who are born during 
the た つど し (tatsudoshi: year 
of the dragon) are said to 
possesSs the characteristics 
tnat wl make therm leaders 
armong men. 











OO > ス っ 


2 


。 















ンズ 
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リサ イク ル 


FeCyCle 


Tokyo's 28 rmillion residents 
Imake it the rmost Dopulous 
metropolitan area in the world 
Remarkably. it is also one of 
the cleanest of all major Cuties. 
tharks in Dart to ョ 
cormprehensive reCyCling 
Drograrm. In thiS Dicture. 3 
young lady sorts garbage into 
three bins labeled プラスチック 
(purasuchikku: plastic)、 カン 
(kan: cans) and ビン (bin: 
pottles). 
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ルー ペ 


の magnifying glass 
Sirmilar 





Thiere are several ways t 
say magrifyjrng lasS" Ir 
japanese. Including お し めか ね 
(mushirmegane). which 
coimbines tne worcls お し 
(mushii risect) gnd めがね 
(rmegare: eyeglasses).「he 
derneric ルー ベ derives from 
the Gerrman word "lupe.* 


ルル MLHT 


When you first started studying 
this book. you propably thought 
引 hiragara arid katakara looked 
the same. How about now? lf you 
can tel Ine difference between 
characters Such as る and ろ . and 
ク and ケ . youve just about 
rmaSstered karal 
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れ 


kV 学 う こと 
「g 
refrigerator 


Hurigry for a late-night Japanese 
snack? Then clirnb out of bed and 
head to the refrigerator for sorme 
leftover な っ と う (natto: sticky 
fermented soybeans).a few 
chunks of ば さ し (basashii raw 
horse rmeat), or Imaybe even ョ 


handful of deep-fried crickets. Oh, 


and don't forget the きゅう に ゅ う 
(gyunyUu: Imllk). 











レイ ンコ ー ト 
PeinkOut 
rainCoat 


ゾン / マミ Planning to travel to Japan? Dont 
- 加 / forget to pack a raincoat and か さ 
/ (kasa: urmbrella). Tokyo alone gets an 

| gaverage of 60 inches of rain annually: 

と カ other parts of tne country are even 
wetter. Most of the downpours bedin 

や 、( 色 in early summer and culminate with 
+ he た いふ う (taifu: typhoon) season in 
テク Septermber. 
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の 


OO 
Candle 


Nothing is more 曲 マ ン デ ティ ッ ク 
(rormarichikku: rormaritic) than 
dining by candlelight with the 
one you love. 「he finest 
Japanese Candles are rmade 
not frorm beeswax but rather 
wax from the は ぜ (haze: 
JapganeSe wax tree). 
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ロ : 
LU ro 


robot 


Japanese manufacturers have 
been making robot-type お も ちゃ 
(omocha: toys) since the 1950s 
when the first Robby the Robot 


ai windups were released. These 
7 ( scrfi playthings have evolved 
ei over the years. and today Sony 


rmakes the highly sophisticated 
AIBO robotic dog. A brand-new 
AIBO costs about $2.000. An 
original Robby the Robot is now 
worth several trmes that amoun1 
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IM ・ ダ / 


laughter い リ 1 
/ 還 
Hey? What's so funny? Maybe | | one-Diece dress 
someone just told him a わら い は な し | 柱 還 The English word "one" is used 
(waraibanashi: hurmorous story). We often in Japanese. Sorne 
hope he shares the じょう だ ん exarmples: ワン サイ ド (wansaido: 
(jodan: joke) with us. The word for one-sided)、 ワン マン ショー 
laughter cormbines わら い (warai: (wanrmansho: one-rman show) 


ye " ] 


srmile) with ご え (goe: voice), and <、 ai の 2 ッッ ル の つ 
therefore can De interpreted as 1」 ! (wansutepDpuzutSu: One SteDp 
"srmile with a volce." Ns at a tirme). 





か な de マン ガ : Hiragana か な de マン ガ : Katakana 








hlS CharacteT. 「lcdf1IZ ビ 
Dut DrOnourtCedl etther “ FwW he kat3i EQulvglert of th6 

S used striCtly as a partcle、 as Ir iradarna Darticle を js alrmost 
the phrase ほん を よむ (hon rever used in formal JapareSse 
yOrTIu:TGadd a book) where は writind. WWe presernt the kara here 
邊 iOrJ)『TTEgT1S hoc )K ト 上 3 (YOTT1IJ TOT 「[ fsr GTI ( Tly 






† 


the verb "to read" andd 在 is thc 
PartiCl 










The ん character is pronouriCed The sarme rules that goverrn the 

3Ss Tn or "m' and is the only jse of the hiragara ん also apply 
COrnSornan1 sourd ir which a to ン im katakana. H is the only 
Japanese word can end (for consonant sound to appear at the 
exgmple. は ほん. horn: book). This endl of a word. ard 1S never Sed 
kana also Cari be used ir the at the beginning of one. 







middle of a word. though never at 
tne Beginning. 
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